
Jakobstads Skytteförening r.f. (JSF)  

ORDNINGSREGLER FÖR SKJUTBANA   

Envar som beträder skjutbaneområdet anses ha 

bekantat sig med dessa ordningsregler & 

säkerhetsföreskrifter samt förbundit sig att följa dem.  

Banansvarige Roger Sundströms kontaktuppgifter: 
050-430 6549 roger.sundstrom458@gmail.com 

A. Allmänna säkerhetsföreskrifter gällande vapen  

1. Rikta alltid vapnet i säker riktning även om du är säker på 

att det är oladdat, aldrig mot dig själv eller andra.  

2. Behandla vapnet alltid som om det vore laddat.  

3. Var säker på målet du ska skjuta mot samt vad som 

eventuellt ligger framför eller bakom det. Alla bör ropa 

och upprepa ELD UPPHÖR! / TULI SEIS! om något 

observeras på banan som kan orsaka fara, skyttet avbryts.  

4. Håll fingret borta från avtryckaren tills du är klar att 

skjuta, rikta vapnet enbart mot målet eller målområdet.  

5. Skydda syn och hörsel.  

B. Allmänna regler för skjutbaneområdet  

– Alla som besöker eller använder skjutbanan är skyldiga att 

ombesörja att skador inte kan uppkomma på vare sig 

bankonstruktioner eller personer, inte heller riskera den 

allmänna säkerheten eller orsaka annan fara. Varje skytt är 

personligen ansvarig för varje skott som denne avfyrar! 

Enbart grenspecifika mål är tillåtna. Städa efter dig.  

– Skjutbanan är tillgänglig må-sö kl. 09.00-21.00 fråntaget 

helgdagar kring påsk, midsommar och jul (vissa banor 

enbart då funktionär är på plats). Eventuella avvikelser i 

samband med tävlingar och dylikt bör ansökas i god tid av 

JSFs styrelse som meddelar om dessa.  

– Under tävlingar och träningar bör deltagare och åskådare 

följa banansvariges och tävlingsledares instruktioner. Vapen 

får ej hanteras då personer vistas framför skjutplatsen. 

Inbokade skyttetillfällen och tävlingar ges företräde framom 

individanvändning såsom inskjutning och träning.  

– Obehöriga får ej vistas på banan. Förbered dig på att på 

begäran bevisa medlemskap eller användarrätt till banan 

(ex. biljett eller betalningskvitto) åt funktionär. Serie-eld är 

förbjudet. Eventuella undantag meddelar styrelsen om.  

– Om brister eller skador vid banan uppdagas bör detta 

omedelbart meddelas åt banansvarige eller skjutledare / 

funktionär, alternativt styrelsen. Om någon bryter mot 

dessa regler kan banansvarige eller skjutledaren avlägsna 

denne från banan, dessa är vidare ersättningsskyldiga för 

eventuella skador de förorsakat och leder till sanktioner och 

myndighetsåtgärder. Betala före du besöker banan. Person 

som uppsåtligen underlåtit att betala för sig kan erläggas 

med kontrollavgift som är 10 gånger dagsavgift till kulsidan 

eller hagelbiljett. 

 

 Pietarsaaren Ampumaseura r.y. (JSF)  11/2023  

AMPUMARADAN JÄRJESTYSSÄÄNNÖT   

Jokainen, joka käy ampumarata-alueella katsotaan 

tutustuneen näihin järjestys- & turvasääntöihin sekä 

sitoutunut noudattamaan niitä. 

Ratavastaavan Roger Sundströmin yhteystiedot: 
050-430 6549 roger.sundstrom458@gmail.com 

A. Yleiset turvamääräykset koskien aseita  

1. Suuntaa aina aseen turvalliseen suuntaan, vaikka tiedät 

sen olevan tyhjä, ei koskaan itseään taikka muihin.  

2. Käsittele aina aseen niin kuin se olisi ladattu.  

3. Ole varma mihin ammut sekä mitä voisi olla maalin 

edessä tai takana. Huuda ja toista TULI SEIS! / ELD 

UPPHÖR! mikäli havaitset jotain vaarallista radalla, 

ammunta keskeytetään.  

4. Pidä sormi pois liipaisinkaarelta ennen kuin olet valmis 

ampumaan, pidä ase maalia tai maalialuetta kohti.  

5. Suojaa näkö ja kuulo.  

B. Yleiset ampumarata-aluesäännöt  

– Jokainen vierailija tai ampuja on velvoitettu tarkistamaan, 

ettei ratalaitteet taikka henkilöitä voi tulla vahingoitetuiksi. 

Ei myöskään vaarantaa yleistä turvallisuutta tai aiheuttaa 

muuta vaara. Jokainen ampuja on henkilökohtaisesti 

vastuussa jokaisesta laukauksesta! Vain lajikohtaiset maalit 

ovat sallittuja. Siivoa jälkesi.  

– Ampumarata on käytettävissä ma-su klo 09.00-21.00 

paitsi pyhäpäivät pääsiäisen, juhannuksen ja joulun aikana 

(tietyt radat vain kun toimitsija on paikalla). Mahdolliset 

poikkeamat liittyen kilpailuihin tms. tulisi anoa hyvissä ajoin 

JSF:n johtokunnalta, joka ilmoittaa näistä.  

– Kilpailujen ja harjoituksen aikana osallistujat ja katsojat 

tulisi noudattaa ratavastaavan ja kilpailujohtajan 

turvallisuusohjeet. Asetta ei saa käsitellä, kun henkilöitä on 

ampumapaikan edessä. Sovitut tapahtumat ja kilpailut ovat 

etusijalla, ei yksilökäyttö kuten kohdistus ja harjoitus.  

– Asiaton oleskelu radalla on kielletty. Varaudu toimitsijan 

pyynnöstä osoittamaan jäsenyys taikka käyttöoikeus radalle 

(esim. lippu taikka maksukuitti). Sarjatuli on kielletty. 

Johtokunta ilmoittaa mahdolliset poikkeamat.  

– Mikäli radalla havaitaan puutteita taikka vaurioita tulisi 

tästä heti ilmoittaa ratavastaavalle taikka ammunnan 

johtajalle / toimitsijalle tai johtokunnalle. Jos joku rikkoo 

näitä sääntöjä voi ratavastaava tai ammunnanjohtaja 

poistaa tämän radalta, nämä ovat myös korvausvelvollisia 

mahdollisten aiheuttamiensa vaurioista, seuraamukset ovat 

sanktiot ja viranoimaistoimenpiteet. Maksa ennen kuin käyt 

radalla. Henkilölle joka tahallaan laiminlyö maksuja 

ratakäynnistä voidaan määrätä valvontamaksu jonka 

suuruus on 10 kertaa luotipuolen päivälipun tai kiekkolipun 

hinta kymmenkertaisena.  



C. Banspecifika regler  

C1. Hagelbanor (Compak, Skeet, Trap samt Sporting)  

– Visa hänsyn till andra skyttar och håll brytvapen brutna 

(övriga typer av hagelgevär transporteras med låset öppet) 

förutom då skytten är klar vid skjutstation. Ladda vapnet 

först vid skjutplatsen, då du står i tur att skjuta. 

Skyddsglasögon är obligatoriska.  

– Banorna är avsedda för trap, skeet & sportingpatroner, 

maximal tillåten hagelstorlek är 2,5mm, blyladdningar får 

väga max. 28 gram. Det är förbjudet att ladda hagelvapnet 

med mera än två patroner åt gången. På hagelbanorna får 

kulvapen inte brukas, inte heller skjutas med slug.  

– Följ övriga banspecifika regler, iakttag extra försiktighet 

vid banor där bananordningar kan träffas eller vid 

skjutstationer där viss skjutriktning är påbjuden (exempelvis 

grytet vid sportingbanan där skjutriktningen är nedanom 

vallen).  

– Då arbete utförs vid kastare såsom påfyllning av lerduvor 

bör strömmen brytas till kastare alternativt bör alla skyttar 

säkerställa att signal till kastaren inte kan ges ens i misstag.  

– Att plocka och föra bort lerduvor från skjutbaneområdet 

är förbjudet, också användning av egna handkastare och 

lerduvor är förbjudet.  

– För granskning av hagelsvärmar skjuts provskott i 

ståltavlan som finns bredvid skeetbana nr 5. Alla småvilts 

laddningar är tillåtna. På grund av rikoschettfara måste 

skyddsglasögon användas. Observera övriga personer på 

området. Skjutriktningen är vinkelrätt mot tavlan.  

C2. 100 meters bana och inskjutningsplats  

– Vid första inskjutning av nya riktmedel bör skytten 

försäkra sig om vapnet är riktat mot mitten av målområdet, 

exempelvis genom att titta igenom pipan (låset avlägsnat i 

bultlåsgevär) och inte förlita sig på vad riktmedlet säger 

(annars risk för rikoschett eller t.o.m. att skottet går över 

skyddsvallen). Kan man inte sikta igenom pipan bör de 

första skotten skjutas från ex. 25-50m och inte 100m så att 

grovinställningen kan verifieras.  

– Skjutriktningen vid inskjutningsplatsen är vinkelrätt mot 

målområdet som finns framför kulfånget i containern. 

Särskild hänsyn bör iakttas så att inte bananordningar och 

framförallt inte containern träffas i misstag, annars kan fara 

för rikoschetter föreligga. Målområdet är begränsat i höjd- 

och sidled av tavelställningarna, måltavlor (av 

kartong/papper) får enbart fästas vid anvisade platser. 

Avsiktligt skytte utanför målområdet är förbjudet. Varje 

skytt bör kontrollera att kulfånget i containern är i skick före 

skyttesessionen inleds.  

– Övrigt skytte sker mot målområdet / skyddsvallen, 

måltavlor placeras enbart mot skyddsvallen intill 

markörgraven vid 100-meterssträckan på tillbörligt avstånd 

från västlig sidovall och inskjutningscontainer.    

  

C. Ratakohtaiset säännöt  

C1. Haulikkoradat (Compak, Skeet, Trap ja Sporting)  

– Ole huomaavainen muita ampujia kohti ja pidä taittoaseet 

taitettuna (muut haulikot kuljetetaan lukko auki) paitsi kun 

ampuja on valmis ampumapaikalla. Lataa ase vasta 

ampumapaikalla, kun on sinun vuorosi ampua. Suojalasit 

ovat pakollisia.  

– Radat ovat tarkoitettuja trap, skeet & sporting 

patruunoille, maksimi haulikoko on 2,5mm, lyijylatauksien 

maksimipaino on 28 gramma. On kielletty ladata haulikkoa 

enemmän kuin kahdella patruunalla kerralla. 

Haulikkoradoilla ei ammuta luotiaseilla, eikä myöskään 

täyteisillä.  

– Nouda muita ratakohtaisia sääntöjä, ole erityisen 

varovainen radoilla missä ratalaitteet voivat vahingoittua tai 

ampumapaikoilla missä tietty ampumasuunta on pakollinen 

(esim. sporting luola, missä ampumasuunta on suojavallin 

alapuolelle.  

– Kun huoltotyöt suoritetaan heittimillä kuten kiekkojen 

täyttö, on sähkö kytkettävä pois tai sitten kaikki ampujat 

tulisi varmistaa, ettei heittimeen voi saada signaalin edes 

vahingossa.  

– Kiekkojen kerääminen ja poisvienti ampumarata-alueelta 

on kielletty, samoin omien käsiheittimien ja kiekkojen 

käyttö.  

– Haulikoiden osumakuvion tarkastelua varten ammutaan 

skeet radan nro 5 sivulla olevaan terästauluun. Kaikki 

pienriistan haulilataukset ovat sallittuja. Kimmokevaaran 

takia on käytettävä suojalaseja. Huomioi muiden ratojen 

käyttäjiä. Ampumasuunta vain kohtisuoraan päin taulua.   

C2. 100 metrin rata ja kohdistuspaikka  

– Kun ensimmäistä kertaa uusi tähtäin kohdistetaan ampuja 

tulisi varmistaa, että ase on suunnattu maalialueen keskelle, 

esimerkiksi tähystämällä piipun läpi (pulttilukkoaseen lukko 

poistettu) eikä luottaa siihen mitä tähtäin ilmaisee (muuten 

kimmokevaara tai jopa että laukaus menee suojavallin yli). 

Ellei tähystys piipun läpi ole mahdollista, tulisi ensimmäiset 

laukaukset ampua esim. 2550 metrin etäisyydeltä, eikä 100 

metristä jotta voidaan todeta karkea säätö.  

– Kohdistuspaikan ampumasuunta on kohtisuoraa 

maalialuetta, joka sijaitsee kontin sisällä olevan penkan 

edessä. Erityistä varovaisuutta tulisi noudattaa, ettei 

ratalaitteisiin eikä erityisesti konttiin vahingossa osu 

kimmokevaaran takia. Maalialue on rajoitettu korkeus- ja 

sivusuunnassa taulutelineestä, maalitaulut 

(kartonki/paperiset) saa vain kiinnittää ohjeistetuilla 

paikoilla. Tahallinen ammunta maalialueen ulkopuolelle on 

kielletty. Jokainen ampuja tulisi tarkistaa, että kontin sisällä 

oleva penkka on kunnossa ennen kun aloittaa ampumaan.  

– Muu ammunta on kohti maalialuetta / suojavalli, taulut 

sijoitetaan vain suojavallin edustalla olevaan näyttösuojan  

kohdalle, riittävällä etäisyydellä läntisestä suojavallista ja 

kohdistuskontista.  



C3. 50 meters miniatyrgevärsbana  

– Skytte är enbart tillåtet med vapen med kanttändning (ex. 

22LR), kulfånget tål inte grövre kalibrar.  

– Skjutriktningen är vinkelrätt mot målområdet som finns 

framför kulfånget i containern. Särskild hänsyn bör iakttas så 

att inte containern träffas i misstag, annars kan fara för 

rikoschetter föreligga. Målområdet är begränsat i höjd- och 

sidled av tavelställningarna, måltavlor får enbart fästas vid 

anvisade platser. Avsiktligt skytte utanför målområdet är 

förbjudet.  

C4. Älgbana 1 & 2  

– Skjutriktningen är mot målområdet / skyddsvallen, 

måltavlor placeras enbart vid anvisade platser (rörlig figur 

eller framför skyddsvallen). Skyttar och funktionärer bör 

försäkra sig om att de obehindrat kan kommunicera 

sinsemellan.  

C5. Björnbana  

– Skjutriktningen är mot skyddsvallen samt motkommande 

målfigur. Särskild hänsyn bör iakttas så att inte 

bananordningar skadas eller rikoschetter kan uppstå. 

Skytten följer funktionärs instruktioner om skjutplats.  

C6. 25 meters pistolbana  

– Skjutriktningen är vinkelrätt mot målområdet som finns 

framför kulfånget i containern. Särskild hänsyn bör iakttas 

så att inte bananordningar och framförallt inte containern 

träffas i misstag, annars kan fara för rikoschetter föreligga. 

Målområdet är begränsat i höjd- och sidled av 

tavelställningarna, måltavlor får enbart fästas vid anvisade 

platser. Avsiktligt skytte utanför målområdet är strängt 

förbjudet. Varje skytt bör kontrollera att kulfånget i 

containern är i skick före skyttesessionen inleds.  

– Banan är avsedd för korta vapen i pistol- och 

revolverkalibrar.  

C7. Reservistbana / dynamisk bana   

– Skjutriktningen är mot målområdet / skyddsvallarna, 

måltavlor placeras enbart vid anvisade platser enligt skilt 

anslag. Funktionärer och skyttar bör särdeles ombesörja att 

rikoschetter inte kan uppkomma.  

– Banan är avsedd för dynamiska skyttegrenar. Banan är i 

första hand ämnad för ledda träningar i JSFs eller JSFs 

samarbetspartners regi, individuell träning är inte tillåtet för 

icke-medlemmar. Individuell träning sker vid särskilt anvisad 

plats. Banan bokas via styrelsen / sekreteraren.  

De banspecifika reglerna kan kompletteras med 

anslag vid respektive bana.  

Styrelsen för JSF 7.11.2023  

  

  

C3. 50 metrin pienoiskiväärirata  

– Ammunta on sallittua vain reunasytytteisillä aseilla (esim. 

22LR), luotisieppari ei kestä isompia kaliipereita.  

– Ampumasuunta on kohtisuoraa maalialueelle, joka 

sijaitsee kontin sisällä oleva penkan edessä. Erityistä 

varovaisuutta tulisi noudattaa, ettei ratalaitteisiin eikä 

erityisesti konttiin vahingossa osu kimmokevaaran takia. 

Maalialue on rajoitettu korkeus- ja sivusuunnassa 

taulutelineestä, maalitaulut saa vain kiinnittää ohjeistetuilla 

paikoilla. Tahallinen ammunta maalialueen ulkopuolelle on 

kielletty.  

C4. Hirvirata 1 & 2  

– Ampumasuunta on kohti maalialuetta / suojavallia, 

maalitaulut sijoitetaan vain ohjeistetuilla paikoilla (liikkuva 

kohde taikka suojavallin edustalla). Ampujat ja toimitsijat 

tulisi varmistaa, että ne ongelmitta voi kommunikoida 

keskenään.  

C5. Karhurata  

– Ampumasuunta on kohti suojavallia sekä vastaantulevalle 

maalille. Erityisen huomaavaisuutta tulisi noudattaa, jottei 

ratalaitteet voi vaurioitua taikka kimmoketta syntyä. Ampuja 

noudattaa toimitsijan käskyt ampumapaikasta.  

C6. 25 metrin pistoolirata  

– Ampumasuunta on suoraan maalialuetta kohti, joka 

sijaitsee kontin sisällä oleva penkan edessä. Erityistä 

varovaisuutta tulisi noudattaa, ettei ratalaitteisiin eikä 

erityisesti konttiin vahingossa osuu kimmokevaaran takia. 

Maalialue on rajoitettu korkeus- ja sivusuunnassa 

taulutelineestä. Maalitaulut saa kiinnittää ainoastaan 

ohjeistetuilla paikoilla. Tahallinen ammunta maalialueen 

ulkopuolelle on ankarasti kielletty. Jokainen ampuja tulisi 

tarkistaa, että kontin sisällä oleva penkka on kunnossa 

ennen, kun aloittaa ammunnan.  

– Rata on tarkoitettu lyhyille pistooli- ja revolverikaliiperisille 

aseille  

C7. Reserviläisrata / toimintarata  

– Ampumasuunta on kohti maalialuetta / suojavalleja, 

maalitaulut sijoitetaan vain ohjeistetuille paikoille erillisen 

ilmoituksen mukaisesti. Toimijoiden ja ampujien tulee 

erityisesti varoa ettei aiheudu kimmokkeita.  

– Rata on tarkoitettu toiminnallisille ampumalajeille. Rata 

on ensisijaisesti tarkoitettu JSF:n tai yhteistyökumppaneiden 

johdetuille harjoituksille. Yksilöharjoitus on sallittu vain 

jäsenille, ei-jäsenet eivät voi harjoittaa radalla 

yksilöharjoituksia. Yksilöharjoitus tapahtuu erikseen 

merkityllä alueella. Ratavuoroja johtokunnan/sihteerin 

kautta.  

Ratakohtaiset säännöt voidaan täydentää 

ilmoituksilla kukin radalla. JSFn 

johtokunta 7.11.2023  


